Część szósta

	Cześć!
	

	Mam na imię Ania, mam dziesięć lat . 
	Ile masz lat? – Сколько тебе лет?

Mam … lat. – Мне … лет.

	Chodzę do czwartej klasy szkoły podstawowej.
	Chodzę – в данном случае ‘учусь’.

	Mieszkam we Wrocławiu. 
	

	Moja mama  ma na imię Alicja, jest fryzjerką.Tata nazywa się Andrzej, jest dyrektorem w dużej firmie komputerowej. 
	duża firma komputerowa – большая компьютерная фирма 

качеств. прил. + сущ. + отн. прил.

	Mój brat Marek jest starszy ode mnie o trzy lata. 
	Старше меня на … – starszy ode mnie o ... 

	Marek teraz jest już uczniem pierwszej klasy gimnazjum. Razem z nami mieszkają  rodzice mojej mamy czyli nasi dziadkowie. 
	czyli – ‘или’ пояснительный союз

czy – ‘или’ разделительный союз

	Dziadek Józef i babcia Basia oboje mają po sześćdziesiąt lat. 
	oboje – ‘оба’ для лиц женского и мужского пола

	Rodzice taty mieszkają nad morzem, spędzamy u nich wakacje. 
	

	Właśnie za tydzień przyjedzie do nas brat taty, czyli nasz wujek, i jego żona – nasza ciocia. 
	za tydzień – через неделю
za miesiąc – через месяц

	Wraz z nimi przyjadą ich dzieci – nasi kuzynowie: Adam, który ma jedenaście lat, i starszy od niego o dwa lata Olek. 


	


Термины родства.

	
	Официальное название
	Уменьшительно-ласкательное
	Звательная форма

	Отец
	ojciec
	tata
	tatuś

	Мать
	matka
	mama
	mamusia

	Сын
	Syn 
	synek
	synuś

	Дочь
	córka
	córeczka
	córuś

	Брат
	brat
	
	Braciszek (mały)

	Сестра
	siostra
	
	Siostrzyczka(zdrobniale)

	Двоюродный брат
	kuzyn
	
	

	Двоюродная сестра
	kuzynka
	
	

	Дядя
	wujek
	
	

	Тетя
	ciocia
	
	

	Дед
	dziadek
	
	Dziadziuś, dziadunio

	Бабушка
	babcia
	
	babunia

	Племянник
	Siostrzeniec (со стороны сестры)

bratanek (со стороны брата)
	
	

	Племянница
	Siostrzenica, (со стороны сестры)

bratanica (со стороны брата)
	
	


Перевести на польский язык (письменно!)

Через месяц у меня каникулы. Я хочу провести их на море. Моя подруга предпочитает проводить каникулы в горах. А может быть (a może), стоит поехать в Польшу? Я учу польский язык. Я уже могу немного (trochę) говорить по-польски. Ведь я студент(ка) и учусь на филологическом факультете (=изучаю филологию). 
